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Feast of the Glorious Birth of Our Lord 
Letter to the Hebrews 1:1-12 
Long ago God spoke to our ancestors in many and various ways by the 
prophets, but in these last days he has spoken to us by a Son, whom he 
appointed heir of all things, through whom he also created the worlds.  
He is the reflection of God’s glory and the exact imprint of God’s very 
being, and he sustains all things by his powerful word. When he had 
made purification for sins, he sat down at the right hand of the Majesty 
on high,  having become as much superior to angels as the name he has 
inherited is more excellent than theirs. 
For to which of the angels did God ever say, ‘You are my Son; today I 
have begotten you’? Or again, ‘I will be his Father, and he will be my 
Son’?  And again, when he brings the firstborn into the world, he says, 
‘Let all God’s angels worship him.’ 
Of the angels he says, ‘He makes his angels winds, and his servants 
flames of fire.’  But of the Son he says, ‘Your throne, O God, is for ever 
and ever, and the righteous scepter is the scepter of your kingdom. You 
have loved righteousness and hated wickedness; therefore, God, your 
God, has anointed you with the oil of gladness beyond your 
companions.’  And, ‘In the beginning, Lord, you founded the earth, and 
the heavens are the work of your hands; they will perish, but you 
remain; they will all wear out like clothing; like a cloak you will roll 
them up, and like clothing they will be changed. But you are the same, 
and your years will never end.’ 
 
The Gospel according to Saint Luke 2:1-20 
In those days a decree went out from Emperor Augustus that all the 
world should be registered.  This was the first registration and was taken 
while Quirinius was governor of Syria.  All went to their own towns to 
be registered.  Joseph also went from the town of Nazareth in Galilee to 
Judea, to the city of David called Bethlehem, because he was descended 
from the house and family of David.  He went to be registered with 
Mary, to whom he was engaged and who was expecting a child.  While 
they were there, the time came for her to deliver her child.  And she 
gave birth to her firstborn son and wrapped him in bands of cloth, and 
laid him in a manger, because there was no place for them in the inn.  In 
that region there were shepherds living in the fields, keeping watch over 
their flock by night.  Then an angel of the Lord stood before them, and 
the glory of the Lord shone around them, and they were terrified.  But 
the angel said to them, ‘Do not be afraid; for see I am bringing you good 
news of great joy for all the people:  to you is born this day in the city of 
David a Savior, who is the Messiah, the Lord.  This will be a sign for 
you: you will find a child wrapped in bands of cloth and lying in a 
manger.’  And suddenly there was with the angel a multitude of the 
heavenly host, praising God and saying, ‘Glory to God in the highest 
heaven, and on earth peace among those whom he favors!’  When the 
angels had left them and gone into heaven, the shepherds said to one 
another, ‘Let us go now to Bethlehem and see this thing that has taken 
place, which the Lord has made known to us.’ 
So they went with haste and found Mary and Joseph, and the child lying 
in the manger.  When they saw this, they made known what had been 
told them about this child; 
and all who heard it were amazed at what the shepherds told them.  But 
Mary treasured all these words and pondered them in her heart. The 
shepherds returned, glorifying and praising God for all they had heard 
and seen, as it had been told them. 

 بحسب الجسد عيد ميلاد الربّ يسوع

 1:1-12 لرسالة إلى العبرانيّين

اتٍ  يا إخوَتيِ، إنَِّ اللهَ كَلَّمَ الآباَءَ قَدِيْمًا في الأنَْبيِاَء، مَرَّ

ام، كَلَّمَنَا في كَثيِرَة، وبأنَْواعٍ شَتَّى، وفي آخِرِ هذِهِ الأيََّ 

  .لَمِينهِ أنَْشَأَ العاَالابْن، الَّذي جَعلََهُ وَارِثاً لِكلُ ِ شَيء. وبِ 

 الكلُ ِ بَكَلِمَةِ وهوَُ شعُاَعُ مَجْدِهِ وصُورَةُ جَوهَرِهِ، وضَابطُِ 

ا، جَلسََ عَنْ يَمِينِ الجَلالَةِ قدُرَْتِهِ. فبََعْدمََا أتَمََّ تطَْهِيرَ الخَطايَ 

مِقْداَرِ ما ٱلٱسْمُ بِ في الأعََالِي، فَصَارَ أعَْظَمَ مِنَ المَلائِكَة، 

نْ مِنَ المَلائِكَةِ قاَلَ اللهُ فلَِمَ   .أفَْضَلُ مِنْ أسَْمَائِهِمالَّذي وَرِثهَُ 

أنََا »وقاَلَ أيَْضًا:  ؟«أنَْتَ ٱبْنيِ، أنَاَ اليَومَ وَلَدتْكَُ »يَومًا: 

ا عِنْدمََا يدُخِْلُ ٱبْنَهُ ؟ أمََّ «أكَُونُ لَهُ أبَاً، وهوَُ يكَُونُ ليَ ٱبْناً

 .«!هُ جَمِيعُ مَلائِكَةِ اللهفَلْتسَْجُدْ لَ » البِكْرَ إِلى العاَلَمِ فيَقَوُل:

انِعُ مَلائِكَتَ »وعَنِ المَلائِكَةِ يقَوُل:  هُ أرَْوَاحًا، وخُدَّامَهُ ألَصَّ

ا عَنِ الٱبْنِ فيَقَوُل:  .«لَهِيبَ ناَر شكَُ ياَ ألَله، لِدهَْرِ عَرْ »أمََّ

أحَْببَْتَ   .لْكِكالدَّهْر، وصَولجََانُ الٱسْتقِاَمَةِ صَولجََانُ مُ 

كَ، يا ألَله، بدِهُْنِ البرَِّ وأبَْغضَْتَ ٱلِإثمْ. لِذلِكَ مَسَحَكَ إلِهُ 

أنَتَ، يَا »يْضًا: ويقَوُلُ أَ   .«البَهْجَةِ أفَْضَلَ مِنْ شرَُكَائكَِ 

، في البَدْءِ أسََّسْتَ الأرَْض، والسَّمَاوَاتُ    . صُنْعُ يَديَكْرَب 

تبَْلىَ،  وتطَْوِيهَا  كلُُّهَا كَالثَّوبِ هِيَ تزَُولُ وأنَْتَ تبَْقىَ، و

داَء، وكالثَّوبِ تتَبََدَّل، وأنَْتَ أنَْتَ   وسنُوُكَ لنَْ تفَْنىَ. كَالر ِ

 

 1:2-20 إنجيل القدّيس لوقا

 قَيْصَرَ بِإحِْصَاءِ في تلِْكَ الأيََّام، صَدرََ أمَْرٌ مِنْ أغَُوسْطسَُ 

لجَرَى هذا الِإحْصَا  .كلُ ِ المَعْمُورَة ، عِنْدمََا كانَ ءُ الأوََّ

 يَذهَبوُن، كلُُّ وكانَ الجَمِيعُ   .كِيرينيوُسُ والِياً على سُورِيَّا

عِدَ يوُسفُُ أيَضًا مِنَ وَصَ   .واحِدٍ إلِى مَدِينتَِهِ، لِيَكْتتَبِوا فيِهَا

يَّة، إلِى مَدينَةِ داَوُدَ الجَلِيل، مِنْ مَدينَةِ النَّاصِرَة، إلِى اليَهُودِ 

  يْتِ داَوُدَ وعَشِيرَتِهِ،تي تدُْعَى بيَْتَ لحَْم، لأنََّهُ كَانَ مِن بَ الَّ 

يبتَِهِ، وهِيَ حَا وفيِمَا كاناَ هنُاَك،   .مِللِيَكْتتَِبَ مَعَ مَرْيمََ خِط ِ

تْ أيََّامُهَا لِتلَِد، طَتهُْ، وأضَْجَعتَهُْ فوَلَدتَِ ٱبنَهَا ال  تمََّ  بِكْر، وَقَمَّ

يوُففلأنََّهُ لَمْ يَكنُْ لَهُمَا مَوْضِعٌ في مِذْوَد،    .ي قاَعَةِ الضُّ

ٌ يقُِيمُونَ في الحُقوُل،  وكانَ في تلِْكَ النَّاحِيَةِ رُعَاة

فإذِاَ بِمَلاكِ   .مويَسْهَرُونَ في هَجَعاَتِ اللَّيْلِ على قطُْعاَنِهِ 

ِ أشَْرَ  ب  ِ قَدْ وقفََ بِهِم، ومَجْدُ الرَّ ب  فَخَافُوا قَ حَولَهُم، الرَّ

وا! فَهَا أنََا لا تخََافُ »فقالَ لَهمُ المَلاك:   .خَوفاً عَظِيمًا

رُكُمْ بفِرََحٍ عَظِيمٍ يَكُونُ لِلشَّعْبِ كُ  ليَوْمَ لأنََّهُ وُلِدَ لَكمُُ ٱ ل ِهِ،أبُش ِ

، في مَدِينَةِ داَ ب  وهذِهِ عَلامَةٌ   .وُدمُخَل ِص، هُوَ ٱلمَسِيحُ الرَّ

طًا، مُضْجَعاً في لَكُم: تجَِدوُنَ طِ  وٱنْضَمَّ   .«!ذْوَدمِ فْلاً مُقمََّ

ِ يسَُب حُِونَ ٱللهَ فجَْأةًَ إِلى المَلاكِ جُمْهُورٌ مِنَ الجُنْدِ السَّ  مَاوِي 

رْضِ السَّلام، ألَمَجْدُ للهِ في العلُىَ، وعَلى الأَ   :ويقَوُلوُن

الِحُ لِبنَي البَشَر جَاءُ الصَّ ا ٱنْ   .والرَّ ٱلمَلائِكةُ  صَرَفَ ولَمَّ

عَاةُ بَعْضُهُم  هيَّا بنَِا، »بَعْض: لِ عَنْهُم إلِى السَّمَاء، قالَ الرُّ

دثَ، وقدَ أعَْلَمَنا بِهِ إلِى بيَْتَ لحَْم، لِنرََى هذاَ ٱلأمَْرَ الَّذي حَ 

ب   يوُسفُ، ووجَاؤُوا مُسْرِعِين، فوَجَدوُا مَرْيمَ .«  الرَّ

فْلَ مُضْجَعاً في المِذْوَد ا رَأوَْ   .والط ِ هُ أخَبرَُوا باِلكَلامِ ولَمَّ

بيِ   يعُ الَّذِينَ سَمِعوُا، وجَمِ   .الَّذي قيِلَ لَهُم في شَأنِْ هذاَ الصَّ

عَاة ا قاَلَهُ لَهُمُ الرُّ بوُا مِمَّ ا  .تعجََّ مَرْيَمُ فَكَانَتْ تحَْفظَُ هذِهِ  أمََّ

لهَُا في قلَْبِهَا ُ  .الأمُُورَ كلَُّهَا، وتتأَمََّ عَاةُ وهُمْ مَّ عَ ث ادَ الرُّ

دوُنَ اللهَ ويسَُب حُِونَهُ على كلُ ِ ما سَ  مِعوُا ورأوَا، حَسَبَما يمَُج ِ

 .قيِْلَ لَهُم

The Feast of the Glorious Birth Readings 
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